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Crarbs IOCBslIeHa U3y4eHNI0 0TronocKoB [IIma (Brop 6:4-5) u ajmo3nii Ha Hee
B ITocmanuu Vaxosa. jna cBoero HacraBneHus VakoB mcronbsyer pyHpaMeH-
TajbHble NpMHUUIBI Bepbl Vspauna. Illma ABNAETCA BBICIIUM YTBepXK/IeHMEM
ennHCTBa bora, u ee ucnoBenaHye paccMaTpuBaeTCsl Kak IMpUHsITHE Ha cebs mra
ITapcrBa HebecHoro. Kpome Toro, oHa sIB/sieTCsi IOTPAaHMYHBIM 3HAKOM, OT/e-
JIIOIUM eBpeeB OT sA3blYHMKOB. Hamexamu Ha IlIma m3o0unyeT BCTyIUTeIbHAA
vyacTb Ilocmanms (1:2-27), uHpoOpMupymoLas 4nTatens O TeMax, MONTyJaolnX
pasBuTHe B OCHOBHOII YacTu. ITockonbky Illma mpusbiBaeT K mo6Bu K Bory, yxe
cnoBa 0 «mobsAmyx bora» (1:12; 2:5) MOryT OBITb IPOYMTAHBI KaK yKa3aHUe Ha
Hee. 3a A3bIKOM 1:17-18 MoryT ne>xaTh 071aroc/oBeHus, obpaMAmolye YTeHNe
IITma. Tem cambiM VakoB cChITTaeTCA Ha pacIpOCTPaHEHHYIO IUTYPIMIeCKyIo Tpa-
myuuio. Ocyxpenne npoenyums (1:8; 4:8) orcplaeT Hac k cnosam IlIma, pusbl-
BarolyM mo6uTh bora BceM ceppuieM 1 AyLIoit. Bce 3T0 faeT K04 K HOHMMAHIIO
2:14-26 — OTpBIBKY, [fie [IIma ynmomuHaeTcs sBHO (2:19). VakoB HacTauBaeT, YTO
HeJIb351 OTPaHMYNMBATbCA ONHMM JIMIIDb IIPAaBU/IbHBIM UCIIOBElaHNeM, OHO JIOJDKHO
BJIeYb 3a 0001 ¥ COOTBETCTBYIOLIEE TOBEfjeHNe. DTO MOXKET OBbITh O/IEMUKON KaK
C HeBepHO MOHATBIMMU B3IVIsAlaMM anocTosa [laBia, Tak u ¢ 6€30TBeTCTBEHHBIMMI
YIOBaHMAMM Ha 0cOOble oTHOLIEeHs ¢ Borom. IIIma ncionp3yeTcs: B KOHTEKCTE pe-
4yeBoil 9TUKY, HanomuHasA o Tom, Kro mapyer 3akon u cypur (4:12). OpHako upges
bora xak cyapu mopBepraerca JVIakoBOM XpMCTONOTMYECKON IIepenHTeprpeTa-
nym. Tak, cygerickyto ¢pynkuuio B 5:9 BeinonnsaeT Tocnops Mncyc Xpucroc. Takum
006pa3oM, TpajiuIIOHHAsI eBpeiicKas MyIAPOCTbh paccMaTpuBaeTcsi VakoBOM Kak
B cBeTe BecTy camoro Vucyca, Tak 1 4epes npusmy ydeHus o Hem.

Kntouesvie cnosa: 6ubnencruka, Hosolil 3aBet, [Tocmanue VMakosa, IIIma, 6maro-
CJIOBEHMe, Bepa, JieNa, 3aKOH.

BBenenne

ITpn 6onmpinoM MHOroo6pasuu mypmamsma I B. H.9. Bepa B eguHoro bora
n B 3aBet 3toro bora ¢ V3pamrem ob6bequHsma BCeX eBpeeB TOr0 BPEMEHM.
JTro60Bb k Bory mpepgmucana B IlIma: «Crymaii, Vispawns: Tocnopp, bor na,
Tocnonp eguu ecth; u mobu Tocmoma, bora TBoero, BceM cepplieM TBOUM,
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¥ BCEIO [IYILIEI0 TBOE U BceMu cviamu TBouMm» (Brop 6:4-5)1. Vimenno IlIma
ObiTa mponuTipoBaHa Vucycom Kak «irepBas 1 Hambornbluas 3amosefb» (Mx
12:29-31 = Mg 22:37-40 = JIk 10:27)%. Opnako Vucyc no6asnsier K Heli 3a1o-
Beb 0 M06BM Kk OmpKHeMy. Kak 3amedaer mutp. Vinmapuon (Angees), «B Bet-
XoM 3aBeTe IBe NpUBeLEHHbIE 3aII0BENN He CBsI3aHbI MEXAY coboit. B cmoBax
ucyca, HapOTUB, OHYM TECHO CBSA3aHBL: BTOPasl BbITEKAET U3 IepBOIi; IepBast
He MbIcUTCA 6e3 BTropoiny’. Anocron [Tasen mepeocmeicnser u Illma, u nperwo
3aBeTa, MHTePIPEeTUPYA UX B cBeTe OTKpoBeHM: bora Vspannesa Bo Xpucre.
Xpuctoc BkmodaeTca IlaBmoM B CTPYKTypy IOK/IOHeHUA eguHOMY bory: «y
Hac oiuH bor Oren, ns Koroporo Bce, n Mol g1 Hero, n ogun Tocniops Muncyc
Xpucroc, Kotopeim Bee, u mbt Vim» (1 Kop 8:6)%. IlepBbiM xpucTnanam npu-
LIJIOCh CTOJIKHYTBCS C BOIIPOCOM: B 4eM >Ke 3akmodaercs jia Hosoro Vspan-
na cnepoBanue IIma? CBoit BKIaJ B IUCKYCCHUIO BHEC U Maxkos®. Ero mocmanue
afipecoBaHO «IBEHAAL[ATM KOJeHAM, HaXOMAIMMCs B paccesanm» (1:1). Cam
9TOT TEPMMH MCIOIB30BANICS IJIs1 oTHUYecKoro Vispawns (cp. [esn 26:7) u Obin
HenpuroneH mia obosHadenus 1lepksu®. Cyna no copepxanuto, Ilocnanne
MaxoBa o6palljeHO K UYZeOXpUCTUAHAM VJIM CEPbE3HO COYYBCTBYIOUIMM VM
XpUCTMaHaM M3 SA3bIYHUKOB. BeposATHO, afipecarsl IlocmaHusa mpeTeHAyIOT Ha
ponb ucturHoro Vspanmns. XoTs aBTOp HUYEro He TOBOPUT 00 MX OTHOIIEHMSX
C IpyTUMU TeYeHUAMM UyfansMma I B. H. 3., pasfienieHue NygeoXpucTuaH u nype-
eB-HeXPUCTHAH, BUJVIMO, Y>Ke IPOU3oLIo. Tak, y>ke eCTb COOCTBEHHBIE y4YNTe-
51 (3:1) m mpecButepst (5:14). B mo6om cnygaer [Tocmanue 06paleHO K TIOAM,
JUII KOTOPBIX eBpelicKasi TPaguLus SAB/IATacCh aBTOPUTETHOI, U OBUIO YMeCT-
HBIM ONMPaThcs Ha Hee. OJHUM 13 B3I/IANOB, XapaKTePHBIX JJIS 9TOI Tpaguun
U BBIJIETISIBIINX ee ITOCTIefiOBaTeNel Cpefy IPOUYNX HapOXOB, ObUIO eANHOO0XKIE
(TIlocnanme Apucres, 134). Ota uyiest BHOBb ¥ BHOBb aKTya/IM3MpOBaiach yepes
yreHue [IIma. B nepuon Broporo Xpama oHa ynTanach Ba>K/bl B IeHb 1 MOITIA
OBITB OLieHeHa KaK KpaTKoe U3/I0KeHNe nyfan3ma’. Ee OTro/ocky BCTpedaoT-

! Eciu He OroBopeHo nHoe, 616/eicKie TeKCTbl [UTUPYITCs 10 CUHOANIBHOMY Ilepe-
BOZY.

2 OcobenHo BaxxHO M, mockonbKy Vak 6113k0 10 cofepXKaHuio K TeM pasgenam M,
r7ie nanaraercs yuenue Vucyca. Cwm., Hamip.: Bauckham R. ]. James: Wisdom of James, Disciple of
Jesus the Sage. London; New York: Routledge, 1999. P.86-93.

> Unapuon (Angees), mump. Viucyc Xpucroc. )Kusup u ydyenue: B 6 ku. Ku. 2: Harop-
HasA nponosenb. M.: M3p-Bo CpeTeHCKOro MOHAcThIps; IkcMo; Of1erjepkoBHas aCIMPaHTYpa
n fokTopaHTypa, 2016. C.184. — K ananormunomy BbIBORy mpuxoput JIx. Mefiep Ha ocHO-
BaHMM aHAIV3a eBpelicKoil mmuTeparypbl: Meier J. P A Marginal Jew, Rethinking the Historical
Jesus. Vol. 4: Law and Love. New Haven; London: Yale University Press, 2009. P.499-528.

* Cm. 06 arom: Paiim H.T. IlaBen u BepHocTs Bora. T.2. Yepkaccer: Kotoksuym, 2018.
C.68-72.

> O6cyxpenne aBropcTsa IToc/anus He BXOAUT B 3a/ja4M JaHHOM cTaTbu. 1o Tpaguuum
6ynmem Ha3BaTb aBTOpa JakoBOM.

¢ Bauckham R.]. James. P. 14.

7 Verseput D. J. James 1:17 and the Jewish Morning Prayers // Novum Testamentum. 1997.
Vol.39. P.177-191.



csa B pasHbix Tekcrax Hosoro 3asera®. BepositHo, [IIma mpoiuna crepyrouye
sTanbl pasBuTusA’: 1) Bosrnauenne Brop 6:4; 2) yrenne Brop 6:4-9; 3) urenue
Brop 6:4-9; 11:13-21 u Yucn 15:37-41; 4) obpamnenne NIPEABIAYILIETO TEKCTa
6marocnoBenmsmu. Kak 31o dactro 6s1BaeT B HoBoM 3aBeTe, HEKOTOpBIE C/TOBA
OTCBUTAIOT K 60JIee IMPOKOMY KOHTEKCTY OTPBIBKA, B KOTOPOM 3TH C/IOBA M3HA-
vanbHO Berpevarorea'®. Opaako Morv nu aipecarst IociaHus MOHATH Bee 9T
ammro3un? Kak samevaer P. Xein3, «IlIMa — HacTONbKO M3BECTHBIN U Ba>KHbBIN
TEeKCT UYAau3Ma, 4TO JOCTATOYHO JIMIIb HeOOMBIIOrO CJIOBECHOTO HaMeKa, 4To-
OBl BBI3BATh B IAMATY TPOMKMUIT OTTOTOCOK» 'L,

Kakue >xe otromocku IlIma ectv B Ilocmanum MakoBa, IOMUMO SIBHOTO
B 2:19? P.BokaM yKasbIBaeT elle Ha TPU TaKux oTpbiBKa (1:12; 2:5; 4:12)!2. Ha
HAIIl B3IJISAMT, K HUM MOXKHO JOOaBUTD CTUXM, B KOTOPBIX TOBOPUTCS O G1ar0Ciio-
Benusax bora (3:9) wim uMeerca sxo Takux Onarociosenuit (1:17-18), a Takxke
yHOTpeObsieTcst COBO «ABOenyIuHbie» (1:8; 4:8). BepositHo, Hamexku Ha IlIma
ecTb 1 B 1:19-27, a Tak)Ke B CTIOBaX «JOXK/b PAHHMUI U O3GHMIT» (5:7) B 9cxaTo-
noruyeckoM paspene ITocnanus. [Janee ykasaHHbIe CTUXY U OYAYT paccMOTpe-
HBI ITOfIpO6Hee.

«JIro6samme bora»

B Max 1:12 u 2:5 aBTop roBoput o «mobsamux Ero [bora]» («ol dyandvtég
avTOV»). DTO BRIpAXKEHME YaCTO MMeeT JoOaBIeHre 0 COOIOIeHNN 3aII0Befeit
U 03HaYaeT 06/1ar0YeCTUBBIX eBpPeeB, CTIeAYIOINX 3aKOHY:

TBOPSALINIT MUIOCTD IO THICSYM POJOB MI00sIuM MeHs 1 COOMOfanM
3aroBenyt Mon (VMcx 20:6 = Brop 5:10);

Tocnions, Bor TBOIL, ecth Bor, bor BepHbrit, Kotopsiit xpanut 3aset [CBoii]
M MUIOCTD K miobsamum Ero 1 coxpansiomym 3amosenyt Ero 1o Toicsun ponos
(Brop 7:9);

CTapaiiTech TIIATETbHO UCIIOMHATH 3AMOBEAN U 3aKOH, KOTOPBIN 3aBeIlaj
BaM Mouceit, pa6 Tociogens: mo6uts Tocrosa bora Bamero xognrth BceMn ITy-
tamu Ero, xpanuts 3anosenn Ero, npunennArbesa k Hemy n cnyxuts Emy Bcem
cepaLieM BalyM 1 Beero pyuteto Bauteto (Vc Has 22:5);

Tocnionu Boxxe Hebec, Boxxe BemmKmit u CTpaIIHbIL, XPAHALINIT 3aBET M MI-
710CTh K mo6smmmM Tebs n cobmoparomum sanosenu Teon! (Heem 1:5);

Moo Te6s, Toctionu Boxxe BemKmit ¥ IMBHBIN, XPAHALUI 3aBET M MIU-
nocth mobamum Tebsa u cobmopaomyM nosenenus Teou! (Jan 9:4);

8 Tan K.H. The Shema and early Christianity // Tyndale Bulletin. 2008. Vol.59, no.2.
P.181-206.

® Tan K.H. Jesus and the Shema // Handbook for the Study of the Historical Jesus.
Vol. 3 / eds S.E.Porter and T. Holmén. Leiden; Boston: Brill, 2011. P.2682.

10 Cp., Hamp., co cnoamu «Bboxke mori! Boxke moit! mus wero Tel ocTaBun MeHA?» u3
Ilc 21:2 B Mk 15:34 = M¢ 27:46. Eciu He yuntbiBath Bech IIc 21, To aTi cl10Ba OYAyT BOCIIPK-
HMMATbCS TOTIBKO KaK KpUK 60rooctasneHHOCTI. OFHAKO eC/IN YIeCTh, YTO [ICA/IOM 3aKaHIMBa-
eTCsI Ha TTIO3UTUBHON HOTE, TO IX MOJXHO IIOHATDH U KaK BbIPAKEHME HAJE)KIbI HA OIIpaBIaHNE.

1 Xetis P Bospoxxenne Boobpaxerns. Yepkaccor: Komnoxsuym, 2012. C.49.

12 Bauckham R.]. James. P.182.

483



484

cobmopatonuit 3aBeT U MUIOCTb K mobsm[nm] Ero u k coxpansiommm 3a-
noBeny Mou Ha Teicsaay mokonenuii (CD 19:2)13;
cran PO vecto PO rro6sum Te6s u xpansmmm "% (1QH 16:13).

Amnocron [TaBen ucnonp3yer cinoBa «mobsine borar», roBopst 0 xpucrua-
HaX. OHaKO OH He YIIOMMHAET O 3aII0BENAX U CTIefoBaHNY 3aKOHY:

mobsamum bora, npussanubiM 1o [Ero] nsBoneHuto, Bce comeiicTBYeT KO
6nary (Pum 8:28);

HO KaK HaIlJICaHO: He BIJIe/I TOTO I7Ia3, He C/IBIIIANIO VX0, M He IPUXOUIIO TO
Ha cepplie 4enoBeKy, 4To npurotosu bor mobsmum Ero (1 Kop 2:9);

HO KTo mobut Bora, Tomy fano suaune ot Hero (1 Kop 8:3).

B Maxk 1:12 aBTOp 06palijaeTcs K 4el0BeKY, MCIBITHIBAIOIEMY UCKYIIEHIS,
Y HAaIIOMIHAET eMY, YTO [0 OKOHYAHWUM UCIBITAHMII «OH IIOTTyYNUT BEHeL] >KNU3-
HU, KoTophlit obeman [[ocriopp] mobsamum Ero» («énnyyeilato 1oig dyandowv
avToV»). C1oBa 0 )XVM3HY MOTYT OBITh OTCBUIKOJI K TeM TeKcTaM Betxoro 3asera,
T7ie UMEHHO YXU3Hb SBIAETCS [IABHOI Harpamoit st mobsumx bora n cobmo-
marommx Ero samosenu (Brop 6:2; 8:1; 30:6, 16, 19-20; Jle 18:5). OcobenHo
Ba)KHa CCBUIKA Ha BTop 6, Tak Kak nMeHHO Tam chopmynnposana IlIma.

Maxk 2:5 HaXOUTCSI B KOHTEKCTE OCYXK/IEHNUS MULEIPUATHOTO OTHOLIEHVISI
K 6oraThIM: «...He 6efHbIX (TOVG TTwX0oVG) mm Mupa usbpan bor 6bITH 6GoraThl-
MU Bepotw u HacnemHmkamu llapctBusi, kotopoe OH obeman mwobsuum Ero
(énmyyeilato Toig dyandow avtdv)?»!4. Tlo cyTu, cTaBs 3HaK paBEeHCTBA MeX-
ny «mobsiymn bora» u «HacmenHukamu LlapctBusi», VakoB poOBOAUT CBSI3b
Mexay IlIma n LapctBom bora, kortopas ectb B BeTxoMm 3aBeTe M paBBUHU-
cTudeckoit mureparype. IlpoBosriamtenne IlIma sBsieTCs ¥ IPOBO3I/IALICHN-
eM LlapcrBa Boxxbero!®. Jlio6sime Bora — e, ko cuntaer Ero ceoum Lapem
u 6eper Ha ce6s uro Llapcrsa Hebecnoro:

W Tocnions 6ymet LJapeM Hap Bceto 3eMiielo; B TOT fieHb OyzeT focmonp ey,
u ums Ero egquno (3ax 14:9);

Cxkasan pabu Verorya 6en Kapxa: ITouemy “Crrymrait, V3pans...” mpepire-
crByet “V BOT, eciut moc/TyIaeTech. ..”? — 4ro6bl BHaYaIe IpUHsI sipmo Lapcr-
Ba Hebecnoro, a motom npuHsi apMo 3anosefert (Muurna, Bpaxor 2:2)1°,

[Tpusbi «ocnywarire (dkovoate)» B VMak 2:5 yBenuuuBaeT BepOSITHOCTD
ykasanus Ha [lIma (Brop 6:4 “Axove = vy, Sama’). BIuskuM K BBIpa>KeHMUIO
«mobsiimit bora» siBsietcs TuTyn «apyr bora (ilog Beod)» (2:23; cp. Vc 41:8,
2 TTap 20:7), xoropsiit Hocut ABpaaM. Ho ABpaam, cOIIacHO TpafMIVIOHHBIM

13 Ecnu He OroBOpEeHO MHOe, KyMpaHCKUe TEKCThl LuTupylorcs 1o: Texcrsr Kympana.
Boim. 2/ BBef., TIep. ¢ ApeBHeeBp. M apaM. 1 KomMeHT. A. M. Tazosa-Tuns6epra, M. M. Entusaposoit
u K. B. Crapkosoit. CII6.: Hentp «Iletepbyprckoe BocTokoseneHmne», 1996.

14 B Mg 5:3 = JIk 6:20 Llapcto Hebecnoe Tax sxe o6ewaercst Huumm gyxom/Huiym (oi
TTWYOL T@ TvevpaTL / ol TTwyol).

15 Xeneenv M., Illeemmep A. M. Viucyc u nynausm. M.: Visparensctso BB, 2016. C.414.

16 3pecp u pamee yur. mo: Mummna. Paspgen 3panm [[locesst]. M.: Kumkuukn; Jlexanm,
2012.



IIPECTaBIeHUsAM, He TONbKO nepBbiit MoHoTeucT (Kuura I06unees 12; Mocnd
Dnasuit. Vypeiickne gpesroctn 1:154-157; CD 3:2-3), HO ¥ MCIIOJTHUTENb JeTL,
Kak o HeM roBoput aBTop Vak. CorlacHO paBBMHUCTMYECKON Tpaguluu, AB-
paaM W B COOTBeTCTBIY ¢ Topoil elte 0 TOTO, Kak OHa ObUTa fapoBaHa Mou-
cew!”. Takum 06pasom, ¢purypa ABpaama yxe cama o cebe coepunsier [lIma
UL COOTBETCTBYIOLINE €l TIOCTYNKN. AHTOHMMOM «Apyra bora» ABnsgeTca «mpyr
mupar» («@ilog ToD KOopow») (4:4)!8. Kak cTaHeT BUIHO Hasiee, UCIIONb30BAHIE
J1akoBOM BBIp@XKEHUS Ol Ayam@VTEG adTOV O/1Ke TPaAULIMOHHOMY eBPeiicKo-
MY IOHMMAHMIO, YeM IMoHMMaHuo [laBa.

bnarocnoBennsa bora

OKsereTbl OTMeYasy, uTo B Mak 1:2-27 aBTop KacaeTcs TeM, KOTOpble 1O-
TOM 1OAPOGHEE 06CYXKAAITCA B I71. 2-51%. DTOT pasen cOCTOUT U3 OTEIbHBIX
BI)ICKaSbIBaHI/H‘/'I, CBA3b Me)K,Hy KOTOprMI/I HE BcCerja IIOHATHA. TaK, HE BIIO/IHE
ACHO, 3aBepluaeT 1M (pasa «He OOMaHbBIBAlTeCh, OpaTUs MOU BO3IIOOIEH-
Hble» (1:16) mpenpIfyliee pacCyK/ieHre WK sIBAAETCs BBefeHueM K 1:17-18.
B nonp3y nocnegHero MO>KHO NPUBECTH CIEAYIONe apryMeHTHl. Bo-TepBhIX,
obparenne B 1:16 Hamommuaer 1:19 u 2:5, nocze KOTOPHIX CIIElYeT yBelle-
BaHue. Bo-BTopbIx, obpamenne «6parbsa» (1:2, 2:1, 3:1, 5:7) HauMHAeT HOBOE
paccyxpenne. ®pasa «He 0OMaHBIBalITeCh» TOBOPUT O BaXKHOCTU TeMbl. Peub
UJIET O cepbe3HOIT omMbKe, MOpaKarlelt camyio cyTb Bepsr?’. [Ipyrue HOBoO3a-
BETHBIE TEKCTHI CBUETENbCTBYIOT, YTO IIPefOTBpalleHNe 3a0Ty K JeHUIT B XpU-
CTMAHCKUX 00IIMHax ObUTO BaXKHOI macTeipckoit 3amaueit (1 Kop 6:9, 15:33;
Tan 6:7; 1 VIn 1:8). [lanee B KadecTBe apryMeHTa IPOTUB 3a0Ty>KIAeHNs aBTOP
Vax yxaspiBaeT Ha HEKOTOpble XapakTepucTuku bora. B 1:17 bor onmceiaer-
ca kak «Orery cBeToB». bypkaiiiye mapaseny — UMMeHoBaHuA «bor cBeToB»
(4Q503)2%, «Orer cBeta» (3aBemanne ABpaama, Bepcus B, 7:6)?2, «KHaA3b cBe-
Ta» (CD 5.17-18, 1QS 3:20)*. He BaaBasich B HOAPOGHOCTI JUCKYCCUM O 3HAYe-
HIU 3TOTO BBIPAYKEHM s, MOXKHO YTBEP>KJaTh, UTO pedb uzieT o bore kax TBopiie.
3a cnoBamu «y KoToporo HeT M3MeHeHNA 1 HY TeHY TIepeMeHbI» CCIefoBaTen

17 Moberly R. W. L. The Earliest Commentary on the Akeda // Vetus Testamentum. 1988.
Vol. 38, iss. 3. P.305.

18 Johnson L. T. The Letter of James. A new translation with introduction and commentary.
New Haven; London: Yale University Press, 2008. P.224.

% Bauckham R.]. James. P.70; Davids P. H. The Epistle of James: A commentary on the
Greek text. Grand Rapids, Mich.: Eerdmans, 1982. P.25; Martin R. P. James. Word Biblical Com-
mentary. Vol.48. Dallas: Word, Incorporated, 1988. P.47-48: Johnson L. T. The Letter of James.
P.174; McKnight S. The Letter of James. Grand Rapids, Mich.: Eerdmans, 2011. P.68.

20 Davids P. H. The Epistle of James. P.86.

2 «God of lights» B: Martinez F. G., Tigchelaar E.].C. (eds) The Dead Sea Scrolls. Vol. 1.
Leiden, 1999. P.999.

22 «Father of light» B: Charlesworth J. H. (ed.) The Old Testament Pseudepigrapha. Vol. 1.
New York, 1983. P.898.

2 K.B. CrapkoBa 0TMeYaeT, 4To B IIOfIHHYKE CTIOBO «CBeT» BO MH. 4. (Tekcrsl Kympana.
Bein. 2. C.68).
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BUJIENN B3ATYIO U3 9/UIMHUCTIUYECKON dunocobuu npero HensmeHHoro bora?,
BeposiTHee ke, OHUM OTpakaloT He abCTpakTHBIE CBOiICTBa bora, a 6osee >xus-
HeHHYI0 uzeio Bora, Beproro 3aBery?’. Hacuer Vax 1:18 HesicHO, TOBOPUTCA /U
TaM o TBOpeHun, Vcxoze n gapoBaHuy 3akoHa, KpellleH!M Wn fjaxke obpesa-
Hyu?®. B m060M crydae peun et o CIIaCUTeNbHBIX iesiHUAX bora o oTHoLIe-
HUIO K JIofsaM: u30panum u uckymiennn. Ctuxu VMak 1:17-18 apnsrorcs pus
aBTOpa U €0 aipecaToB HeOCIOPMMOI UCTUHOI. Ho Kakoe OTHOIIeHNe BCe 3TO
umeer K Illma?

V13 Mumns! (Bpaxort 1:4) u3BecTHO, 4TO eXXeIHeBHOe uTeHne [IIma obpam-
JIAZIOCHh PasINYHBIMK OarocioBeHMAMN. Tak, yrpeHHIo0 feknamauuio IIma
IpezBapsuu [Ba 6/1ar0C/IOBEHN, a OHO 3By4asIo HOC/Ie; BeYePHIO 00paMiis-
7 YeThIpe 61arocyoBeHnss — ABa o0 U ABa nociae. OcHOBHas mpobieMa 3a-
K/II0YaeTCs B TOM, YTO MBI He 3HaeM IIOfpoOHOCTelt puTyaabHoro yrenus Illma
B B. H.9.”” MO>XHO /IMIIIb YTBEP)KAATH, YTO OZOOHASI TPAKTUKA YXOAUT KOPHSI-
MM BO BpeMeHa ellle 10 paspyleHust XpamaZ®, ViMeromuecs B HaleM pacropsi-
>KeHMU 671arociioBeHnst copMmUpoBaich K nepuony amopaes (III-IV BB. H.9.),
U HeSICHO, KaKye V3 HMX ¥ B KaKoil popMe BOcXonAT K I B. H.9. OpHaKo TpynHO
IPefCTaBUTh, YTO O/1arOC/IOBEHNs, COflepIKallllie BaKHBIE [ eBPeIiCKOro ca-
MOCO3HAHUS TeMBbl, He VICIO/Ib30BA/INCh IO IMMCbMEHHON (PUKCALUY PUTYaIa.
B rexcrax HoBoro 3aBeTa Mbl HaxonuM npocTpanHble 6marocnosenns (Eg 1:3—
14; 1 Tlet 1:3-5), oxBaTpIBaolIle TIOXOXKME TeMbl. Bpsim nu Takme XpuUCTUaH-
CK1te 6/1arOCTIOBEH NS MOSBMINCD C HYJIsI, 6€3 BCAKOI CBSI3Y C IIPeJIIeCTBYOLIei
uyperickoit Tpaguuueit. Cam VMakos yromunaet 6marocnosenne bora (3:9).

He3aBucUMBIM MCTOYHMKOM, TOBOPAILIMM O O/arOC/IOBEHNUAX, ABJIAETCA
KyMpPAHCKMIT YCTaB OOIVHbIL:

C npuxopoM JHsS ¥ HOYM BXOXY A B 3aBeT BOXkmit U ¢ MCXOIOM Bedepa
u yTpa 5 roBopio Ero sakoHs!... [Ipex/e ueM ABUHYTDb PyKOIl MM HOTOIA, 51 671a-
rocmossiio Ero mmst, mpeXxze YeM BBIATH 1 BOWTH, CasCh M BCTaBast, M TI0XKACh
Ha CBOIO IIOCTeNb, 51 BocneBaio Ero u 6marocnosnsiio Ero Bo3HeceHmeM n3pedeH-
HOTO MOVIMM YCTaMIU U3 JIFOZICKOTO CTPOsl... s1 barocimosisiio Ero, gussics (Emy)
cumbHO (1QS 10, 13-14, 16).

CroBa o perynsipHoM o6HOBIeHMM 3aBeTa M HaMeK Ha Brop 6:7 B cTpo-
ke 10, AB/stI0TCs OTCHIIKOM K [ITMa®®. B cTpokax 13-16 ynommHaroTcs Tpu 671a-
rOCTOBeHMs. YuuTbiBas 6mu3ocTs IIma, MOXKHO HPEFIONIOKUTD, YTO OHMU CBSI-

3aHHBI ¢ Helr?,

24 Davids P.H. The Epistle of James. P.87; Martin R. P. James. P.196.

% Verseput D.J. James 1:17 and the Jewish Morning Prayers. P.172.

26 Takast BO3MOXXHOCTb paccmarpusaercs B: Allison D. C. Jr. Exegetical Amnesia in James
/! Ephemerides Theologicae Lovanienses. 2000. Vol. 76, iss. 1. P. 165-166.

27 Gribetz S. K. The Shema in the Second Temple Period: a reconsideration // Journal of
Ancient Judaism. 2015. Vol. 6, iss. 1. P.58-84; McKnight S. The Letter of James. P.113.

28 Tan K. H. Jesus and the Shema. P.2682; Verseput D. J. James 1:17 and the Jewish Morning
Prayers. P.179.

2 Verseput D.J. James 1:17 and the Jewish Morning Prayers. P. 184-185.

30 Tan K. H. Jesus and the Shema. P.2687.



[l paccMaTpuBaeMOro OTpbIBKa BaXKHbI yTpeHHMe OmarocnoBennst: «Co-
sparomuit ceet» (Mouyep op), «JI1o60BbI0 Benmukoi» (Axasa pa6ba) — no Illma,
«VIcTMHHO 1 HecoMHeHHO» (Imem se-Mayus) — nocine. IlocnenHee ABsgeTcs ca-
MBIM JIpeBHUM (€ro OTTOmMoCKu ecThb B bpaxor 2:2), a Houep 0p, BO3MOXXHO, B 60-
Jlee KpaTKoit popMe BOCXOIUT K XpaMoBoMy KynbTy ', B Houep op rosopurcs
o bore xak 6;marom TBopiie, B TOM 4nciie CBeTa ¥ CBETII, He 3abbiBaroiieM o CBo-
eM TBOpeHMM 1 3a00TsIeMCst 0 HeM. Axaéa pad6a rOBOPUT O MIUTIOCTH 1 TIOOBI
Bora, o 3aBere: 3akoHe 1 u3bpannu Vspanis, HaunHas ¢ oTHoB. B Omem se-Va-
yue comepxntcsa MHpopManys 06 MCKYIUIEHNM, Hale>)KHOCTU 11 BepHOCTH bBora,
Ero cnacurenpubix fiessnusix Bo Bpems Vicxopa®l, Koneuno, HbIHeIIHMIT HAGOP
671ar0C/I0BEHMIT JOBOIBHO ITO3JHUIT ¥ IMIIb YaCTUYHO IIePEeCeKaeTCs ¢ TaIMYy-
mudeckort muteparypoli (Basunonckuit Tanmyn, bpaxot 11b, 12a).

Herpynno samerutb napamnenu ¢ Mak 1:17-18 xak B paccMaTpuBaeMbIX
TeMax, TaK ! B MIX IOC/IeJOBATe/IbHOCTI: TBOpeHMe — U3bpaHye — UCKYIIeHNe.
CoOTBeTCTBEHHO, aBTOp VIak B cBOeIl apryMeHTaLM MOXKET ONMMpPAThCA Ha JIN-
Typrudeckoe UCIOnb3oBanMe [[Ima. ONbIT MOMMTBEHHOTO UCIIOBEaHNA CBOEH
BEPBI 1 aKTyaHI/I3aHI/H/I CITAaCUTEIbHBIX HeHHV[ﬁ[ bora B VCTOpUN CTAaHOBUTCA ap-
TYMEHTOM B OOTOC/IOBCKUX pacCy>KeHusAX. JIIou BepAT B TO, YTO OHYU YUTAIOT
U HOIOT, KOTZIa COOMpAIoTCs Ha 60rocmyxeHne. 3aKoH MOIUTBBI ABJIAETCS 3aKO-
HOM Bepbl. Ecnu y4ecTb, YTO CMMBOMBI Bepbl IEPBBIX XpucTUaH GopMuposa-
JVCD B AMAJIOTe U ITOJIEMMKE C MYAa3MOM, TO 3/1eCh MBI CTQJIKMBAEMCS C OfTHUM
U3 HEPBbIX ONBITOB TUTYpPrudeckoro 6orocnosus. 9xo IIma B 1:17-18 ycunu-
BAETCsl, €C/IU Y4eCTh, YTO yKa3aHHbIE BbIIIe 0/IATOCTIOBEHNS He UCIIONb3YIOTCS
He3aBUCUMO OT Hee. Ha mapanens ¢ mepBbIM 671aroc/ioBeHyeM ObITIO YKa3aHO
emfe B Hauaste XX B.* BeposTHO, 3/1eCh Mbl CTATKUBAEMCH C €l OIHUM IIPH-
MepOM TOTO, 4TO [|. DIIMCOH Has3Bal «dK3ereTUYeCKOl aMHe3uel» — KOorna
Ba’XHBbI€ 9K3€TreTU4YECKIe Ha6}IIO,T_[eHI/IH HE KO‘IyIOT "3 KOMMEHTapuA B KOMMEH-
Tapuit, a 6pIcTpO 3abbiBatoTCsa>t. KoHEYHO, BECOMOCTD IIPUBEEHHBIX PACCYK-
IEeHUI B 3HAYUTE/NIbHOM CTEIIeHM ONMPaeTCs Ha PEeKOHCTPYKLMU UYHEiCKO-
ro 6orocnyxenus I B. H.9. OZHaKO yKa3aHHBIe IapajUleNy CBUETEIbCTBYIOT
B [10/Ib3y PAHHETO IPOMCXOXK/eHNs obpamisitomux IIma 61arocioBeHnii.

«/IBOERyIIHbIE»

B Maxk 1:8 u 4:8 aBTOp mcnonb3yet cnoBo diyvyxog (aBoenyunsie). B rpe-
YeCKMX TeKCTaX OHO BIIEpBble BCTpEYaeTCsA MMEHHO 37ech. Bo3MOXXHO, 3TO
C7TI0BO IIPUIyMaHO aBTOPOM IOCTIAHUA U OBIIO BaYKHBIM TEPMIHOM JI/IA HETO.
B 1:8 (8 CunopanbHoM nepesogpie (CII) «c IBOAIIMMMUCS MBICTISIMI» ), €CTIU CY-

31 Tkauenxo A. Vypeiickoe Gorocnyxenue // IlpaBocinaBras sHuuxtoneus. T.28. M.:
IlepxoBHO-Hay4HbI LeHTp «IIpaBocmaBHas sHIMKIONEAMA», 2012. C. 464.

32 TekcTbl 6/1arOCIOBEHMI CM., HATIp., B: Cupyp «Bpara monursbi». Vepycamum, Cudpust
Bettr-Omnb 2008.

33 Ropes J. H. A critical and exegetical commentary on the Epistle of St. James. New York:
C.Scribner’s sons, 1916. P. 160.

34 Allison D. C. Jr. Exegetical Amnesia in James. P.162.
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IUTH II0 IPENBIAYIIMM CTUXaM, TaK XapaKTepu3yeTcsl COMHEBAIOIMIICS U He-
YCTOMYMBBIN Tepef MCKylleHneM 4denoBeK. Cyns mo 1:6, mopxopsammum obpa-
30M JiIs1 OIIVICAaHMsI TAKOTO YeloBeKa sIBJIIeTCS BOJIHA, KOTOPYIO BeTep bpocaet
U3 CTOPOHBI B CTOpOHY. B 4:8 cmoBo diyvxog (CII «gBoemyLIHbIe») UCIONB3Y-
eTCs1 B KOHTEKCTe YIIpeKa ajjpecataM BO BPaX/jeOHOCTY, 3aBUCTHU U 3/T0CTIOBUN
(4:1-8). Takum 06pa3oM, pedb UAET O COLMANbHBIX TpobeMax B obmmuHe. Va-
KOB ITPU3BIBAET «{BOEAYIIHBIX» MICIIPABUTD CBOM CEPALIA, YTOOBI OHV MOIJIN II0-
60pOTH UCKYILIEHE «IPY>KOBI C MUPOM» (4:4).

ITapanens us Berxoro 3aBeta — BbIpakeHue 27] 172 (baléb wdléb, 6yks.
«B Cepplle U Cephle»), XapaKTepusylolljee COCTOSHME PasfBOCHHOCTH, pas-
JIEIEHHOCTI>: «TOBOPAT OT cepAua mpuTBopHoro (17) 222)» (8 Cenryarnnre
(LXX) ITc 11:3 = mo Macoperckom Texcty (MT) Ilc 12:3), «ATbAECAT ThICAY,
B CTPOIO, €AVHOAYLIHbIX» (27) 277X?3, balo’-leb wdleb)*® (LXX 1 ITap 12:33 =
MT 1 ITap 12:34). MHTepecHO, 4TO B IepBOM caydae mepeBopunkn LXX, Bu-
IVIMO, CTONKHY/IVCD C TPYAHOCTBIO M CO3MaMN KanbkKy €v kapdia kal €v kapdia.
[Tomo6ubie ¢paser (271 292) BeTpevaroTcst B KympaHckux Tekcrax (1QH? 12:14,
4Q542 1:9, 4Q430 1:1). B Cup 1:28 3ByuuT npepynpexaeHne IpoTus Ipuon-
»eHMs K bory «c pasnBoeHHBIM cepaueM» («év kapdia Stoof)»), B Oc 10:2 cocto-
AHue VI3panis xapakrepusyeTcs Gpasoit «pasfemInch cepaua ux» («Euéplooy
kapdiag adT@v»). O. CeliTL] Ha OCHOBAaHUY aHaIM3a PAaBBUHVCTUYECKO U XpU-
CTVMAHCKOJI TUTepaTyphl IPUXOAUT K BBIBOLY:

Ipeueckuit TepMuH SiyvX0G U IPOU3BOLHBIE OT HETO MPEACTAB/IAIOT o0
IIOIIBITKY II€penaThb IOHATNE Pa3[eI€eHHOIo VN HBOﬁIHOI‘O cepana, 6yKBaTIbHO
«IABa Cepflia», YTO PABBMHUCTUYECKME INCATEMN CBSI3BIBAIOT C HEKOTOPHIMMU
616/1eNICKIMY TEKCTaMM, B KOTOPBIX CI0BO 127 MCIIONb3yeTcst BMeCTO 277

CaMblit BaXKHBIIT IIOZOOHBIN TEKCT — OTPBIBOK BTop 6:5-6:

...mobu Tocmopa, Bora TBoero, Bcem cepaueM TBouM (73277723, bakdl-
labdbakd = ¢ 6Ang TG kapdiag oov), u Beero pyuero TBoewo (w1722, ibakdl-
napasokd = xal ¢§ 6Ang Tfig YuxfG oov) M Bcemu cymamy TBoMMM (TIND7I,
iibakdl-ma’odekd = xai ¢§ 8Ang Tig Suvdpews oov). VI ma 6yayT cimoBa cum, KOTO-
pole S 3anoBenyo TeGe ceropHs, B cepaue TBoeM (722777, ‘al-labdbakd = év 11
kapdia oov) [LXX: u B gyue TBOeI = kai £€v T} Yuxi] oov].

B HeKOTOPBIX eBpeiicKMX TeKCcTax TpeTuit TepMmuH 13 Brop 6:5 (CIT «cuma»)
MOHMMAETCS UMEHHO KaK MaTepuanbHOe H0raTcTBo:

ury [OCroia OT MMEHUS TBOErO U OT HAYaTKOB BCeX MPUOBITKOB TBOUX
(Tputa 3:9)%;

% Seitz O.]. E. Afterthoughts on the Term ‘Dipsychos’ // Journal of Biblical Literature. 1947.
Vol. 66, no.2. P.211.

36 Orpuianme OMMCAHHOTO COCTOAHMA.

37 Seitz O.]. E. Afterthoughts on the Term ‘Dipsychos. P.216.

38 B Ilpur4 3:1-5 «ceppue» UCIIO/Ib3YeTCA TPVDK/BI B CBA3Y C BEPHOCTDIO 3anoBeaM. Jla-
Jiee, B CTUXe 6, 3BYYNUT HPUSBIB «BO BCeX MyTsAX (7°97077223, bakdl dardkekd) TBoux mosHasaii
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VI Bce, moOy>xjeHHbIe eT0 MCTUHOIL, BHECYT BCe CBOe 3HaHue (anvT, d'tm),
BCIO CBOKO cumy (DM, kwhm) u Bce cBoe mMyLiecTBO (D17, hwnm) B 061MHY
Bora, mabsl 04MCTUTD CBOE 3HaHME MICTMHOI 3aKOHOB Bora, a cBoI0 cuiy ykpe-
IUTh COOOPasHO coBepiIeHCTBY Ero myTeit, 1 Bce cBoe MMYILECTBO [MCIIONb30-
Barb] o Ero npasegomy cosery (1QS 1.11-13)%.

Opnno u3 npepnaraeMbix Mumnrnoit (Bpaxor 9:5) TonkoBaumit [IIma cneny-
olee:

«BceM cepaieM cBoMM» — 060MMY CBOMMY HadajaMu: ZOOPBIM HAYa/IoM
U LypHbIM HadanoM. «Bce mymoiw coero» — maxe ecmu OH 3abupaer pyiy
TBOM0. «BceMy cumamy CBOMMM» — BCEM MMYIECTBOM cBouM (7371 223, bakdl
mamonekad).

KOHC‘IHO, TOJIKOBAaHUE MI/I]_HHI)I BBITTIAOUNT HECKOJIBKO ]/ICKYCCTBCHHIJIM, I10-
CKO/BKY B BeTx0M 3aBeTe «cepLe» 1 «Iyla» 4acTo YIOTPeOIsI0TCs KaK CHHO-
HuMbl. OIHAKO [IpUBeIEHHbIE IIUTAThI BECbMaA IT0KAa3aTeNbHbI, TaK KaK yKa3bl-
BAIOT HA TO, YTO MOJ/IMHHAS M000Bb K BOry He sSIB/sIETCSI TPOCTO «[YXOBHOI»,
a 3aXBaThIBAET BCETO YelOBeKa LIeIMKOM, CO BCEM ero MaTepyajbHbIM OKpYXKe-
aemM* (cp. Pum 12:1-2). To, yeM 4esioBEK O6/MAaeT, MOKET OBITh KaK Cpef-
CTBOM CITy>keHMs bory, Tak u TeM, 4To crioco6Ho crathb ugonom (cp. Kor 3:5).
A cryxeHne ugonaM — cambliit sipkuit Bbi3oB IIma. Taxk v offHa 13 OCHOBHBIX
pobyeM, paccMaTpuBaeMbIX JIakoBoM, — 60rarcTBo, OTHOLIEHME K HOraThIM
u 6enHbIM. YKe B 1:9-10 roBOpUTCS 06 «yHIDKEHHOM» (TATELVOG) 1 «6OoraToM»
(mhovotog)*!. Tlockonbky «iwbsue Bora» cyTb «GenHbie» (2:5), TO, BO3MOX-
HO, ITOZI McKylIleHeM B I/I. 1 IToc/aHMs MOHMMaeTCs UCKyLIeHNe 6OraTCTBOM.
Vicxopst 13 9TOTO, BEpOSTHO, «IBOEAYLUIHBIM» B Vak Ha3bIBaeTCs1 MO0 YeOBeK,
ULETIPUSTHO OTHOCAIIMIACS K 60raTeiM 1 OeqHBIM, MO0 CaM SIBSIOI[UIICS
6oratpiM. Kak paspbiBaeTcsi cepilie >Kealoliero CyXXuTh bory u Marepuaip-
HbIM Oaram (cp. Mo 6:24), Tak paspbIBaeTcsi 1 OOIIMHA U3-3a IPUCTPACTHO-
ro OTHOLIEHMA K 6orarbiM. Takum 06pa3oM, XapaKTepUCTUKY «IBOEIYLIHbI»
MO>KHO TIPUIOKUTD He TONMbKO K KOHKPETHOMY 4Ye/TOBEKY, HO 1 K OOIIiHe B Iie-
oM. «JIBOeIyLIHbIe» He MOTYT CIY>KUTb Bory BceM CBOMM CYIIeCTBOM, He MO-
TyT B TIO/IHOM Mepe crefoBath Illma. CocToAHME «IBOERYIINA» TAHET YeTIoBeKa

Ero [Tocmopa]», uto ycunusaeT cBa3b ¢ IlIma: «BHyait ux [cnosa Tocnopna] ...m ups [oporowo
(7772 TR39, dbalekiakd badderek)» (Brop 6:7).

3 B cBoem kommeHTapuu K. B. CrapkoBa [ofuepKiBaeT, 4TO CJIOBO DIV FOBOPUT MMEH-
HO 0 MaTepuabHbIX 61arax, nocrymnaomux B obumHy (Texctsr Kympana. Bem. 2. C. 133). Kak
OTMEYaIOT HEKOTOPbIE MCC/IENOBATENN, TEPMUHBI O 1 017 COOTBETCTBYIOT PAaHHUM €Bpeli-
CKMM MHTepIpeTanyamu TepmuHa 71 13 IIma (cm., Hanp.: Hayward C. T.R. “The Lord is One’:
Reflections on the Theme of Unity in John’s Gospel from a Jewish Perspective // Early Jewish and
Christian Monotheism / eds L. T. Stuckenbruck, W.E.S.North. London; New York: T&T Clark,
2004. P.138-154).

40 Moberly R. W. L. Old Testament Theology: Reading the Hebrew Bible as Christian Scrip-
ture. Michigan: Baker Academic, 2013. P.7-40.

4l TpynHO cKasaTh, SIBIAETCS U «YHVDKEHHBI» B 1:8 1 4:6 «GeHbIM» (TTWYXOG) U3 IUL. 2,
a «borarbie» B 1:10-11; 2:6; 5:1 — «ropapiMu» (Oepn@avog) B 4:6.
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¥ LIePKOBb B pas3Hble CTOPOHBI I MEIIAET JOCTVDKEHNIO 1€/ — IIPUOIVDKEHNS
k bory (xopoueiit mimocTpanye 35ecb MOXeT 6BITb M3BecTHas 6acHA «Jlebenp,
paK 1 1myKa»). «[BOeIyLIHBIIT» >KeaeT ObITh U «apyroM bora» (2:23) u «apyrom
mupa» (4:4). Brusocts Siyvyog (1:8) k «rrobsimum bora» (1:12) ycunusaer ot-
3ByK IIlIma B 3TOM OTpBIBKE. MOYXKHO [JaXkKe CKa3aTh, YTO «IBOEMLYLUIHBI» — IIPO-
TMBOIIONIOKHOCTD «T06sA1emMy bora». Kpome Toro, diyvxog (8ig + yvxn) coor-
BETCTBYeT BTOPOMY TepMUHY YuX1| Bo Brop 6:5*2. Takum 06pa3om, UCIIO/Ib3ys
HETaTUBHBI TEPMUH, aBTOP TEKCTA OTChUIAET CBOUX afipecaToB K IIIma v 1moka-
3bIBaeT, YTO ITyTh K COBepLIeHCTBY (1:4, 2:2, 3:2) IeXUT Yepe3 cepbe3HOe OTHO-
IIeHne K 3TOMy 6a30BOMY MCIIOBEJAHIIO BEPHI.

«Epnn 3akonogarens u Cypusa»

B 4:11-12, o6¢cyx/as peueByto 9TuKy*?, lakoB MeHsIeT CypOBBIIl TOH IIpe-
ABIAYLIVMX CTUXOB Ha Oojiee HOOpOXKeTIaTeNbHbI U obpalaeTcs K ajjpecaTam
«OpaTbsi». Y>Ke caMo 9TO CJIOBO He BIIOJIHE YMECTHO IIPUMEHSATb K OTHOLICHMVM,
B KOTOPBIX IIPUCYTCTBYIOT OCY>KeHue 1 3mocnosre/kneseta (cp. 1 Kop 6:6; Mo
23:8). HeBO3MO>XHO OfHOBPEMEHHO OBbITb OPaThsIMU U TaK IIOCTYIATh II0 OTHO-
IICHMIO IPYT K APYTY. DTO >Ke IIOJYepKMUBALT Y CTIOBO «OMVDKHMI» (4:12). ABTOD
HOCTIAaHNSA YXKe IpefyIpeXias, YTo MOIMHHOe O/1arodecTie TpebyeT BHUMA-
TeJIbHOTO OTHOLIeHNA K coBaM (3:9-10). Kpome Toro, mo60Bb k O/bKHEMY —
«3aKoH Iapcknit» (2:8). Cyautb cBoero 6para — TO e, 4YTO CyAUTb 3aKOH, fa-
poBaHHbBII borom. A cynuTh 3aKOH — 3HAYNT BO3BBIIIATD CEOSI IO ITOTO>KEHNS
Bora*. [lns sakpernieHns cBoert apryMeHTanuu aBrop obpamaercs  [Ima.

Hauaso 4:12 gake TeKcTya/IbHO HalloMMHaeT ee (KUpLog 0 0e0g fHdV kKVpLog
€ig ¢oTv — €ig €0Tv 0 vopoBéTnG Kal kpitiG). Kpome Toro, Ha cioBe «ofmH»
(elg) HaxopuTcs cMbIcioBOe yaperne®®. KakoBbI ObI HY ObIIN PYTIe XapaKTe-
pucTykn n arpnbyTel bora, JlakoB HameKaeT ajipecaTaM, YTO OHM JO/DKHBI OIN-
parbcst mpexjie Bcero Ha Ero eguncTBO. Takum o6pasom, yrBepxeHne 4:12 —
He4To OosIblllee, YeM IIPOCTO omycaHye bora Kak 3akOHOzaTe s ¥ Cybu. ABTOp
TEeKCTa pajiKaIN3ypyeT AaHHOe yrBepxaeHne. Ilogo6Ho Ilasny (1 Kop 8:5-6)
u Matdero (Md 20:25-26, 23:8-10) oH Mor ObI CKa3aTb, COOTBETCTBEHHO, «MHO-
IO €CTb 3aKOHOJATEIIEN U CYyfieit, HO Y Hac 00uH 3aKoHOJATEND U Cynbs», «3aKo-
HOJaTe/ HAIOT 3aKOHBI U CYAbMU CY/SAT JIIOfieil, HO Me# 0y 6amu Ia He OyeT Tak»
U «He Ha3bIBaliTeCh 3aKOHOMATE/IIMMU U CY[bSIMIL, MO0 00UH y 8ac 3aKOHOJATENIb
u Cyzibs, BbI ke Bce Oparbs 1 O/MVDKHUE IPYT APYTy». VIHTepecHo, 4To B 3:1 oH
KaK pa3 TOBOPUT HEUTO ITOJOOHOE, TONMbKO OTHOCUTENTBHO YUNTEIel.

Kpome Toro, coBMecTHOE yroTpebneHme coB «3akoHopatenb» u «Cyabsa»
noguepknsaeT Kputepun Cyfa — 1o 3akoHy, fapoBaHHoMy Cypbeii. A B IieHTpe
3TOro 3aKOHa HaXOAUTCS M000Bb K bory n 6mmkHeMy. MOXXHO Jaxke CKas3arb,
4TO 00HOMY 3aKOHOIATEII0 COOTBETCTBYET 00UH 3aKOH — /M000Bb. A M060Bb

42 LXX mepeBoput 27 KaK Yy 25 pas.

4 Bauckham R.]. James. P.101.

4 Davids P. H. The Epistle of James. P.169.
45 McKnight S. The Letter of James. P.364.



K Bory u k oM siBnsieTcst 00HuM MCIONHeHMeM 9Toro 3akoHa (cp. 1 M 4:20).
ITepsoe npepmucano IlIma, cocTosAlel U3 NPU3bIBa «CIIyIIa», YTBEPKIEHNA
«onyH bor» 1 nosenenns mo6uTh 3T0ro bora BceM cBouM cyecTBoM. JIr060Bb
e K O/I/DKHEMY BBITeKaeT U3 M00BYU K bory, HOCKOIbKY /IIOM COTBOPEHBI IO
Ero mogo6mio (3:9). CBsa3b MexAy M000BbI0 K bory u m060BbI0 K TIOASIM XOTS
U He NTOJJYepKMBAETCA CTOMb SABHO, KaK y Vucyca, HO IpUCyTCTBYeT B HEKOTO-
PBIX eBpelicKMX TeKcTax anoxu Broporo Xpama, Hanpumep:

Bosmo6ure [ocnopa Bo BCIO JKM3HD Bally, TaK XKe U APYT APyra CepALem
npaBauBbIM (3aBeranue [lana 5:3);

Ho Bosmro6ute Tocrioma u 6mu>kHero, a 6egqHoro u cnadoro xxaneire (3aBe-
wanue Viccaxapa 5:2)%.

@Ounon Anekcangpuiickuit (O pobpogmerensix, 51) Bbiciieit pobpome-
TeNbl0 HasbplBaeT Omarouectue (e00€Pela), 3a Hell cenyeT NOO0Bb K JIIOHAM
(pthavBpwmia). Takum 06pa3oM, B eBpeICKOIl TPAAUINNA CYLIECTBYET ecTe-
CTBeHHast 67M30CTh MeXXAy [[IMa u IpU3BIBOM HOCTYIATh C 6paToM 110 11068u?.

IIpumedarenbHo, 4TO B 4:12 B ammosun Ha IlIma pake He MCIONb3YyeTCA
cnoBo «Bor». B 5:9, onATh B KOHTEKCTe peueBoii sTukn*®, ymomnuaercs o Hens-
6e>xxaom npumectsuy Cynbu. B 5:8 ynomunaercs nputnectsyue [ocriona. brns-
Koe ynorpeb6nenue cnoB «Cyabsi» u «[0croab» TOBOPUT, CKOpee, O TOM, YTO OHI
OTHOCATCA K OfHOI MMYHOCTH. IIoCKONbKY HampshKeHHOe OXKMjjaHie BTOPOTro
IPUIIECTBYA ObUIO BaYKHOI COCTABIIAIONIEN XXI3HN PaHHUX XPUCTUAH, TO IIPU-
mecTsue [ocrioga B 5:7-8 CTOUT MHTEPNPETUPOBATh MMEHHO KaK sIBJIeHMEe XPH-
CTa, a He npocTo «gHA [ocniogusar, Kak B BetxoMm 3asere. Vimenno OH sABnsaercA
Cynpeit B 5:9 (cp. M 25:31). A IOCKOJIBKY CTOBO «CYAbsi» (KPLTNG) BCTpeYaeTCs
B Jax Bcero yeTbIpe pasa (2:4, 4:11, 4:12, 5:9), npudeM IepBbIe 1Ba IBHO NMEIOT
OTHOUIEHM K «ofHOMY CyJibe», TO MOXKHO 3aK/IIOUNTD, UTO B nocnannu Vucyc
KaK/MM-TO 06pa3oM 3aHNMMAaeT CyAelickoe Kpecso U VICIIONMHAET QYHKINIO efy-
Horo bora, o koropom roBoput IlIma. Takum o6pasom, B VMak 5:7-11 oTpaxeHa
JIOBOJIbHO BBICOKas Xxpucromorusa®.

CroBa 0 «IOXKZIe paHHeM U TO3THeM» (5:7) B 9CXaTOMOTMYeCKOM OTPBIBKE
nocmanus (5:7-9) yBennuuBaioT oT3BYK [[Ima B paccyxpenusx o Cyape™. B Vin
2:23-24 Takue MOXKIY CUMTAIOTCSA CMMBOJIOM MMJIOCTY Bo>Kbell 1 OKOHYATEh-
Horo n306mmus. Bo Brop 11:14 — gactu Brop 11:13-21, Bomeneit B [[lma Ha
TpeTbheM 3Talle ee 9Bomony (cM. BBefieHne K HacTosIIel CTaTbe), — 9TO U30-
Ounue sBsgeTcsa orBeToM bora Ha cobmofieHne 3anosepeit. Tem cambiM Vakos
BHOBb yKa3sbIBaeT Ha KpuTepuu Cyfia i IpOBOANUT TPAaAULIMOHHYIO CBA3b MEX/Y
IIIma v cnegoBaHueM 3aKOHY.

46 [Iut. o nepesopny npot. A. CmupHoBa B: Berxosasernsle anokpugst. CI16.: Amdopa,
2009. C.301, 312.

47 Moberly R. W. L. Old Testament Theology. P.7-40.

48 Bauckham R.]. James. P.101.

4 Tbid. P.138.

50 Davids P H. The Epistle of James. P. 183; Johnson L. T. The Letter of James. P.314.
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Heo6xongumo Taxoxe 3aaTh BOIPOC: He MOXKET /i 4:12 OBITh MOTIEMIUKON
C HeBepHBIM NoHuMaHyeM coB Ilasra: «Kro 6ymer 06BuHATH N36panHbIX bo-
xuux? ...Kro ocyxpaer?» (Pum 8:34-35; cp. Pum 5:1, 8:1)? MaxoB nmogyepku-
BaeT eINHCTBO 3aMbIc/Ia bora oTHocuTe/IbHO 3aKOHA U IIOCIeHeTO cyAa. [Jyma-
eTCs1, UTO C HUM OBUT OBl cormace u caM IlaBes, MOCKOIBKY OH TOXKE€ TOBOPUT
o cype o fenaMm (Pum 2:3-8).

«OmguH bor»

ITpu yrennu Mak 2:8-26 BOJIBHO MM HEBOJILHO BCIIOMUHAKOTCA PacCyX-
meHus IlaBma 0 B3aMMOOTHOILEHNAX MEX/Y Bepoll n 3akoHoM. YTo KacaeTcs
Illma, To I1aBen onupaercs Ha Hee, apTYMEHTUPYA CBOIO V/IeI0 ONpaB/jaHNsA He-
3aBrcuMo ot 3akoHa (PuM 3:30); B Max MBI HAXOOVM TPafULIVIOHHYIO /IS UY-
mansMma cBsasb [llma n cnegosanus Tope. ViMeHHO B M3BeCTHOM OTpBIBKe Jax
2:14-24 o Bepe U JieylaX HaXOJUTCS CaMblil 3aMeTHBIN 0Tronocok [IIma (Vax
2:19). JI. OnmMcoH yKasbIBaeT Ha HECKOJIbKO Hapajuieneit Mexay Pum 3-4 u Vax
2:14-24°1: 1) Bonpoc o Bepe n menax (Mak 2:14-18; Pum 3:27-28); 2) yrBepxpe-
Hue, 4yTo «bor opun» (Max 2:19, Pum 3:29-30); 3) o6pas ABpaama Kak pumep
onpaspanus genamu/Bepoit (Mak 2:20-23; Pum 4:1-3); 4) ucnonb3oBaHue 1n-
tarbl beiT 15:6 (Mak 2:23; Pum 4:4-21). D/U1MCOH CYUTAET, 4TO TaKMe Iapaijie-
IV He CTTyYaliHblL, ¥ IPUXOLUT K BBIBOALY, YTO PacCMaTpUBaeMblil OTpbIBOK Jak
COZIEPXKUT ITOoNIeMUKY co B3rrsAzamu Ilasma. [laxke He cornamasich ¢ BBIBOAMU
INNMUCOHA, TPYAHO He NPU3HATD, uTo Vak B niesioM u Vak 2:14-24 B yacTHOCTHU
Ba’XHbI KaK OJVH V3 IIEPBBIX ITAr0OB CTOPUM BIINAHNA TEKCTOB allOCTOIA IlaB-
na. Ha Ham B317147, aBTOp IOCTaHMsA cKopee cornaceH ¢ Ilasrom. Tak, 4td mns
IIepBOTO ABJIAETCS KMBOI Bepoli, To [laBen HasbiBaeT «Bepoil, AelCTBYIOIIEN
nm0608bI0» (Tar 5:6)°2.

TpynHo cxasatp, 3Han mu Vakos [locnanna lamatam u Pumisanam. Bepo-
ATHO, C 00IMM HarpaB/IeHyeM MbIciu IlaBma oH Obi1 3HaKOM. OfHAKO cpasy
BCTaeT PSAJl BOIIPOCOB: BEPHO /I VIaKOB MOHAM MBIC/Ib allOCTOJMA SI3BIYHUKOBY?
npaBWIbHO i [1aBa MOHMMANK €ro MPOTUBHUKYU U CTOPOHHUKMU? 6e3 McKa-
>KeHmit /i fouuio o VMaxosa 6orocnosue IlaBna B mpolecce repeckasoB 1 UH-
TeprpeTanuii? MOXXHO IIPeJIIoNIoKUTD, UTO B IIpoliecce uTeHus ITaBmoBbIX 10-
CTIaHWI1T B XPUCTUAHCKMX OOLIMHAX HEKOTOpble (parMeHThbl, 0COOEHHO sIpKie
BBICKA3bIBAHIs, MOI/IM JOBOMBHO OBICTPO OCENaTh B MaMATH. BrocnencTBun
9TU BBICKAa3bIBaHMA HauyMHa/IM KUTb BHE M3HAYAJIbHOTO KOHTEKCTA, [1a ¥ BPSL
7V faKe rocnenoBaTeny ITaBmna MOITIM O KOHLIA pa300paThcsi B TOHKOCTSIX €0
6orocnosus (cp. 2 Iler 3:16). Camomy IlaBy IpuxXoAMIOCh CIIOPUTD C HeIpa-
BIJIbHBIM [TOHMMaHMeM CBOVX B3r/IAnoB (Pum 3:8; 6:1-2; 6:15; 1 Kop 6:12; 10:23;
Tan 5:13). ITo xpariineit Mepe, B 1 Kop 6:12-20 ITaBen aucKyTUpyeT MMEHHO CO

51 Allison D. C. Jr. Jas 2:14-26: Polemic against Paul, Apology for James // Ancient and New
Perspectives on Paul / eds T. Nicklas, A. Merkt and J. Verheyden. Gottingen, 2013. P.123-149.

2 Cm. 06 arom: Copoxun A., npom. Xpucroc u llepkos B HoBom 3asere. M.: V3x1-Bo
Kpyruukoro nopsopbs, 2006. C.499, rae oTMedaeTcs, YTO «IeMCTBYIOMmasg» (¢évepyovuévn) —
OZfHOKOPEHHOe € «ea» (Epya).



CBOMMI IIOCIIENOBATE/IAMM, BOCKIMLOABIIMNMM «BCE€ MHE HO3BOTII/IT€)’IbHO»53.

W Tlocnanue VMaxosa, n [TaBmoBsl ocmaHus ObUIM MACTBIPCKUMU MICbMaMM,
HATpaBIeHHbIMI Ha pellleHne KOHKPETHBIX TPOOIeM 1[epKOBHBIX OOIIIH.

B otmmune ot IlaBia, VakoB He MHTepeCyeTCsl OTHOIICHUAMY MEX[Y XpH-
CTMaHaMU U3 UYJeeB U XPUCTMAaHAMM U3 A3BIYHMKOB. OH HMYEro He TOBOPUT
o crennpUIecKy NYIeNCKIX «Ienax 3aKoHa» — 3HaKaxX MPYHALIeXHOCTH K 3a-
BeTy (3TO0 IpeXzie Bcero obpesaHie, MuIeBble 3aIPeThl U cobmofeHe cy660-
To1°%). Bupiumo, 1151 aipecaToB MOC/aHMS 9TH CIIOPbI MO0 GBUIM B IPOLIUIOM,
6o He co3gaBanu npobaem. OgHako, Kak 1 B [1aBr1oBbIX 00IIMHAX, BO3HUKIIA
yrposa eqyHCTBY, 3aK/II0YAIONIasICs B HAIPSDKEHNN MEXIY OOraThIMu 11 OeHbI-
M1, @ TAK)KE B IML[ETIPUATHOM OTHOLIEHNY K 60raThiM™. B moMcKe perenst 9o
mpo6yemsl ucmonb3oBanue VMakosom dpassr eig 6 0e6¢ (2:19) oTpaxaet 6onee
TPaINLIVIOHHYIO NHTepIpeTanyio I[Ima, CBA3BIBAIOLIYIO €e CO C/lefloBaHueM 3a-
KOHY. VIaKOB IIOJIO>KUTEIbHO OTHOCUTCS K HEMY, XapaKTepu3ys KaK «3aKOH CO-
BepIIEHHBII, [3aKkoH] cBo6Ombl» (1:25, cp. 2:12)%°. «CoBepuieHHBbI» (TEAELOG)
3akoH (cp. [Tc 18:19°7) sB/isieTCA OMHUM U3 BOKHEIIINX «COBEPIIEHHBIX» TAPOB
Ortua (1:17). CnefoBaHue eMy BelleT K «COBepIIeHCTBY» (1:4,25; 2:22; 3:2), T.e.
npubmokaet k bory (cp. M 5:48). P.MapTus otmedaer, 4yTo /lakoB BoBjIeKaeT
pas/IM4Hble OPraHbl YyBCTB B OMMCAHMe cOoBeplieHCTBa”®: s3bik (1:19-20,26),
yum (1:23), rasa (1:24-25), pyku u Horu (1:25, 27). BeposiTHO, 9TO c11oco6 1o-
Ka3aTbh, B UeM 3aK/Io4aeTcs cnefoBanue [[lma — nounranne bora Bcem cBouM
cymecTBoM. [TaBes >ke ONMCBIBAET KU3Hb 10, 3aKOHOM Kak pabctBo (Pum 7:6;
Tan 4:1-7,22-31). B 10 e Bpems 1 [TaBma mpobeMa 3aK/Ii09aeTcs He B 3aKO-
He KaK TaKOBOM, @ B TOM, UTO M BOCIIOIb30Bascs rpex (Pum 7:8). Cam ke «3a-
KOH CBST, 11 3aII0Befb CBsITa 1 IpaBegHa 1 fobpa» (Pum 7:12). U eciu st [Tas-
J1a pellieHe 3aK/II0YaeTCs B IIPaBUIbHOM ITOHMMaHMM cBo6ozs! Bo Xpucte (Tan
5:13) u oTnaue cebs BogutenbcTBy Jyxy (Pum 8:14), To pisa VMakoBa — B Tpa-
AUIVIOHHOM BO3BpallleHN! K 3aKOHY ¥ CTPOTOM COOJIIOIEHUN €TO 3aloBefeil.
U nepssit (Tan 3:10), u Bropoit (Max 2:10) onupatorcs Ha cmosa Brop 27:26:
«IIpOKJIAT, KTO He VICIOMHUT CJIOB 3aKOHA CEro U He OyeT MOCTYIATh 110 HUM!»
Opnaxo ecnu nya [aBma o™i c/10Ba ABJAIOTCSA YaCThI0 apIyMeHTAlVIV IIPOTUB
YIIOBaHMA Ha Jiefa, TO i VIakoBa — MOTMBALMIL K THIATEIbBHOMY COOJTIONEHNIO
3akona. He mor mu /akoB, mogo6HO KyMpaHUTaM, CYUTATh, YTO MCIIOTHEHIE

53 Cm. 06 stom: Fitzmyer J. A. First Corinthians. A New Translation with Introduction and
Commentary. New Haven; London: Yale University Press, 2008. P.260-270.

54 Xeiiz P Bospoxpenue Boobpaxenns. C.102, 104.

55 Kpome Toro, B Vlak 2:6 aBTOp 3a/jaeT BOIIPOC: «...He GOraTble /1y IIPUTECHSIOT BAC, U He
OHUI TN B]IeKyT BacB CyI[I)I?» HGHCHO, ABIAETCA TN OH PUTOPUYECKUM, VIN 6OFaTI)Ie YJI€HbI 06-
IIMHBI ObIIM peabHbIMKU MHULMATOpaMu CyfieO6HbIM pasbuparenscTs (cp. 1 Kop 6:1-8) u Tem
CaMbIM Hapymam/l €OMHCTBO O6H_U/IHI)I.

56 Ve B peBHOCTU BbICKasbiBanoch (Hamp., Peodunakrom Bonrapcknm) npegmonoxe-
HIe, YTO Pedb uzieT He 0 3akoHe MornceeBoM, a 0 «3akoHe Xpucra» (cp. [an 6:2). HezaBucumo ot
pelIeHNs JaHHOTO BOIIPOCa, I aBTOpa MOCIaHNA 3akoH MoceeB yxKe He CyIeCTBOBaJI caM
110 cebe, HO Kak 3aKoH, uctonkosanHbit HoBbiM Monceem — Jucycom.

57 LXX Ilc 18:8 6 vopog tod kupiov dpwpog — 3akoH [ocnopa HeropodeH.

%8 Martin R. P, James. P. 54-55.
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«HEBO3MOXKHBIX» TpebOBaHUII 3aKoHa CTAaHOBUTCS BO3MOXKHBIM Ojaropapsi
nevictBuio Jyxa®? Jlena, o kotopsix ropoput arop [locnanus Vakosa, — 910
nena mo6Bu (nnm xe 6esnericTBue). «MepTBas Bepa» (2:20) — 10 CyTH, TO Xe,
4T0 U «rrycroe 6naroyectue» (1:26)%. GopmanpHO paBUIbHAS BEpa B e0UHO20
Bora, He IpOAB/SIOIIASACS B IeflaX, He ClIocobHa copMmpoBaTh eduHoe cO00-
IeCTBO BEPYIOLINX.

Mak 2:19 — eguncTBeHHOE MecTo [locnanus, rge aBTop ccbinaercs Ha llIma
SBHO, XOTS U TOJIbKO Ha IIepBYIO €€ YacTb. 3a CChIIKOI CTIeIYIOT C/I0Ba «XOPOLIO
fenmaeniby («kaA®G TOLelG»). XOTA MHOIAA MX BOCHPUHMMAIOT KaK CapKasM, 9Ta
e ¢pasa ucnonbsyercs B Vak 2:8 u sBIseTCS HECOMHEHHOI ToXBamoil. Tak
HOCTYIIAIOT Y XPUCTUAHE U3 UYLeeB, Y XpUCTMaHe U3 A3BIYHUKOB (cp. 1 Pec 1:9).
OpuuakoBas moxBana obbequusiet IlIma u «3akoH rapckuin» (2:8). Tem cambim
aBTop ITocmanus VMakoBa cBA3bIBaeT Mo60Bb K bory 1 11060Bb K O/IVDKHEMY.

[IpenMeToM AMCKyccHit cpefy 9Kk3ereTos Opim croBa «Ho ckaxeT KTo-HHU-
Oyzb: “Tbl MMeelllb Bepy, a s UMeIo iesia”: TOKaXKV MHe Bepy TBOIO 0e3 fie/l TBOUX,
a 51 oKaxXy Tebe Bepy Moo u3 el Moux» (VMax 2:18)°!. Ha Haw B3z, 31€Ch
TaKKe MOXKeT ObITb oTchbUIKA K IlaBy u IlIma. Tax, ITaBen nmycan o pasin4aHbIX
flapax u noparomeM ux edurom [Iyxe (1 Kop 12:4 n cn1.). Otot edunwiii Iyx enn-
Horo Bora popmupyet u eduryro o6wuHys?. Mb1 Buanm 3gech to, uto H. T. Paiit
Ha3bIBaeT HHEBMAMOn02u1ecKum eduroboxuem: [Iyx Bo>xnit gaeT cuibl m0OUTDH
Bora Bcem cBOMM cymeCTBOM63. BeposaTtho, nocnegosatenu IlaBna mornu cpe-
JIaTh CIMIIKOM OOJIBIION aKI[eHT Ha Pa3HOOOpas3ui JapoB, TAK YTO Bepa B efy-
Horo Bora crana BocpuHMMAaThcs Kak oco6biit gap. Cam IlaBen gake oco6o
CIIBHYIO Bepy, KOTOpast MOXKET 1 «TOPbI IIEPeCTaB/IATD», CIUTAT OeCIIONe3HOIl,
ecnu Het 068U (1 Kop 13:2). s VMakoBa ke Takast Bepa eCTb faxke y 0ecos,
a IIOTOMY TOYHO He sIB/IsieTcst 0coObIM apoM Cesitoro Jyxa. Kpome Toro, co-
rnacHo [aBy, «<HMKTO He MOXXeT Ha3BaTh JVucyca locrmogom, Kak Tonbko Jfyxom
CsatbiM» (1 Kop 12:3). Mucyca 6ecsl ncrnoBeoBanm 1o KpaitHeit Mepe CbIHOM
boxbum (Mo 8:29). Ecnn gaxce 6ecbl MOryT ¢popManbHO poBo3ramars [lva,
TO He X04eT /i JakoB cka3arh, 4TO BHelTHe 9 deKTHas, COPOBOXKAAOLIASICS
IJIOCCOManyell ¥ BOCKIMIIaHueM cMMBOJIOB Bepbl («OpuH bor», «Mncyc — To-
CIIOfIb» 1 T.11.), HO OeCIIOfHAs Bepa HEKOTOPBIX Hoc/enoBarereit [lasma cpog-
HU Bepe 6ecos? ITomuuHas m060Bb K bory 3akmoyaercs He B BO3BBIIICHHBIX
CTI0BaX, HO B cryeHun 6mmkHeMy (cp. Mak 1:27). 3gech VMakos cnegyer Vucy-
cy, oovenuuuBueMy IlIma u Jles 19:8. B croBax «IIoKaku MHe Bepy TBOIO 6e3

5 Ruzer S. The Epistle of James as a Witness to Broader Patterns of Jewish Exegetical
Discourse // Journal of The Jesus Movement in Its Jewish Setting from the First to the Seventh
Century. 2014. No 1. P.71.

%0 Martin R. P. James. P.43; Bauckham R.]. James. P.145; Johnson L. T. The Letter of James.
P.211. — Bce ykasaHHbBIe aBTOPBI IIPEJJIaraloT IIepeBecTU CJI0BO «Omarodectue» (Opnokeia) kak
«pem/[rl/m».

! Davids P. H. The Epistle of James. P.123-124; Martin R. P. James. P.86-88; Johnson L. T.
The Letter of James. P.239.

62 Fitzmyer J. A. First Corinthians. P.462-471.

3 Patim H. T. llaen u BeprocTsb Bora. T.2. C.139.



Iel TBOMX» MOXKHO YBUJETb HEKOTOPYI0 HACMEILKY: HEBO3MOXKHO «IIOKa3aTb»
BepY, KOTOpasi He IPOSIB/IAETCA B Aemax’s,

HymaeTcs, uto VakoB moneMmusupyeT MMeHHO C MCKa>KeHUAMMU B3IJIANOB
[TaBma. Y>xe cam IlaBen BBIHYXIEH KOPPEKTHMPOBaThb B3ITIAJBI JIOLEN, pasMa-
xuBaByx B Kopunde 6mmskum IIma nosynrom «Het nnoro bora, kpome Enu-
Horo» («ovdeig Bedg el pn elg») (1 Kop 8:4)%. ®opmanbHO mpaBuIbHas Bepa
IPUBOAMIA B KOPUH(QCKOIL 0OMMHE K CMYLIEHNIO «HEMOLIHBIX». A eC/n «He-
MOIIHBI» OBUI elje ¥ 00e3[J0/IeHHBIM, TO BUJ COCTOSTEIBHOIO «CUTBHOTO»
OpaTa, BO-IIepBLIX, BKYyIIaomlero nnonoxeprseHnoe (1 Kop 8:10), Bo-BTOpbIX,
obwemaromerocs mepen Esxapucrtueit (1 Kop 11:21), mpuBonui k pasjeneHu-
sM B 1epkBu. [TaBen HacTamBaeT Ha TOM, YTO «Mbl MHOTHMe ofHO Teno» (1 Kop
10:17), a MOTOMY HaJ0 OTJIOXKUTD CBOE «3HAHUe» pajiul TI0OBY U enuHCTBa%®.

Mo>KHO yKas3aTh 11 Ha 3HAUUTEIbHYIO 6/1M30CTb B3rIAnoB [1aBma u Jakosa.
Tak, mepBbIlt KPUTUKYET My/eeB 3a UX YHOBaHMe Ha 0cobOble oTHOLIEHNs ¢ Bo-
rOM, He COIPOBOXKIAIOLIMECS COOTBEeTCTBYOWMMY Aenamu (Pum 2:17-29). He
CEKpeT, YTO 3TO JOBONbHO PACHPOCTPAHEHHOE SIBJIEHME CPelyl PEelUTMO3HbIX
mopiett. O Taxoit omacHocTy VakoB mpefynpeXxaeT CBOMX aipecaToB yKe B Ha-
vaje nocnanus (1:22-25). bonee Toro, BO3HUKAET OLyIIeHIE IIPEBOCXOACTBA OT
CBOEIl penurnosHocTu. EBpen amacropsl 6bUIM YBepeHBI B CBOeM 0COOOM IIO-
noxxenun nepen borom®. VI Ha TO 6bIIM CBOM MPUYMHBL: 3HaHME BOMM Boxbeit
u3 3akoHa (Pum 2:18, 20; 3:2), nognmuuHoe 60orocyxenue (Pum 9:4) u . 11. 3ame-
TUM, 9TO XPUCTUAHE U3 UyJeeB MOIIM IPEBO3HOCUTDBCS €llle M TeM, YTO «OT HUX
Xpucroc o mrotu» (Pum 9:5, cp. Mn 4:22). Ho caMbIM IJTaBHBIM IIOBOZOM JiIA
peBO3HOIIEeHNs ObITa Bepa B ennHoro bora. Tak, B [Tocmanun Apucres pacckas
00 OTIMYMM eBpeeB OT IIPOUNX HAPOOB IEPBOCBSIEHHNK HAYMHAET TaK:

...Impexfie Bcero oH [Mounceit] 1 ykasai, 4o Bor egun u cuna Ero oueBna-
Ha BCIOY... BCE OCT/IbHbIE JIIOAM, KPOMe Hac, IIounTaoT MHOrux 6oros (Ilocr.
Apucr. 132, 134)%8,

Hanee cnemyer KpuTuKa si3blyecTBa. TakuM oOpasoM, efMHOOOXKVE MOT-
JI0 TIPUBOAUTD, BO-IIEPBBIX, K YYBCTBY HALMOHAIbHON MCKIIOYNTENbHOCTH,
a BO-BTOPBIX, K MHEHMIO, UTO OTHOTO IIPAaBM/IbHOTO UCIIOBENAHNSA Bephl HOCTA-
TOYHO i cnaceHus. ITo cBoeit cyty, IlIma ABAAeTCA «IeoM 3akoHa» (efl. 4.)
B TIONOKUTENbHOM cMbice (Pum 2:15)%. Tak, sa3pranukn «obpatunuch k Bory

4 Cm. 06 sToM: Ropes J. H. A critical and exegetical commentary on the Epistle of St. James.
P.210; Davids P. H. The Epistle of James. P.124.

%5 Fitzmyer J. A. First Corinthians. P.340-341.

% JnTepecHo otmeTuts, 9to B 1 Kop 13:12 IlaBen roBOput 0 HENOIHOTE HbIHELIHETO
«3HaHMsI», UCIIONB3Yst 06pas 3epkaia (B CII «Tyckioe cTek1o»), a B Vlak 1:23 ucrionpsyercs ToT
Ke 06pa3 Ipy CpaBHEHNN Ye/I0OBeKa, KOTOPBIIL «C/IyIIaeT CJIOBO I He UCIIONHAET», C PacCMaTpH-
BaIOLINM cebs1 B 3epKaIo.

%7 Bauckham R.]. James. P.126-127.

%8 [{ut. mo: Ilucemo Apucrest kK @umokpary / BBeq., mep. u KomM. B. ®@. Vipanunkoro. M.:
Kadenpa 6ubnenctnkn MIJA; ®onp «Cepadum», 2006.

% Ionxos P. A. «Cesras, npaBenHas u go6pasi» sanosenb (Pum 7:12): B3I depes mpus-
My «gena 3akoHa» (Pum 2:15) u «ompaBpanus 3akoHa» (Pum 8:4) // XpucTuanckoe dTeHne.
2018. Ne 5. C.133-143.
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OT UJIONIOB, YTOOBI CITY>KUTb bory skxuBomy n nuctnuaromy» (1 @ec 1:9). I3 sToro
obpaleHns K ICTUHHOMY bory Jo/KHO BeITEKaTh 11 BepHOe TosefieHne (1 Pec
3:12; 4:2; 5:23). Ho xak puTya/lbHBI aKT, KaK OIIO3HaBaTe/IbHBIN 3HAK MCIIOBE-
nanve Il[ma OTHOCUTCSA K TeM CaMbIM CIeluiecknmM «eaMm 3akoHa» (MH. 4.),
YTO OTJHE/NAIOT €BPEEB OT BCEX OCTA/IbHBIX.

Jns WIIoCTpaluy CBOMX pacCyXKAeHui VakoB NMpuBOgUT KaK MOTOXKM-
Te/bHbIE, TaK ¥ OTPUIIATe/TbHbIe IpuMepbl. OTpPUIATENbHBIN IIpUMep — 6echl,
IpaBU/IbHAA Bepa KOTOPBIX He cnacaert. [omoxxnuTenbHble )Ke IpUMepbl — AB-
paam u PaaB (2:20-25). «/lenom» PaaB sB/IA€TCSA OYEBUAHBIN MOCTYIOK JIH06-
B — CIIaCeHue APYruX, IpudeM ¢ puckoMm ms cebs (Vic Has 2:4-15). VinTepec-
HO, YTO MOTUB €€ ITOCTYIIKa CBA3aH Kak pas ¢ llIma:

...n60 Tocrop Bor Bam ecth bor Ha Hebe BBepxy U Ha 3emie BHU3Y (Vc
Has 2:11).

«Jleno» »xe ABpaaMa — TOTOBHOCTbD K >K€PTBOIPMHOIIEeHMIO Vcaaka — Ha
LIePBBIIT B3IISA[, He MIMeeT OTHOIIeHNs K o0BM K 6mpkHeMy. [TocTynok ABpaa-
Ma paccMaTpMBaJICs Kak nposisieHue m068u k bory (Kuura I06unees, 17). On-
Hako /11 JakoBa BayKHa He OLIEHKA CaMOTro IIOCTYINKa ABpaaMa, a pelnMoCThb
BOIUIOTUTb CBOIO Bepy B fienax’’. Ero 06pas B [locmanun VakoBa BaskeH ele 110
TOJ IpUYMHE, 9TO (PaKT PU3NIECKOro pofcTBa ¢ ABpaaMoM ObIT IOBOJOM IS
IIpeBO3HOIIeHNs U Bepsl 6e3 fen (cp. M 3:9, JIk 3:8). Ilo cBuperenpcty Uy-
cruna @unocoda (Iuanor ¢ Tpuponom uyneem, 140), HeKkOTOpbIe MyfEIICKIe
Y4NTeIA BCELleIO MOJIaTa/liCh Ha IPOUCXOXKIeHNe OT ABpaaMa, He3aBIUCUMO OT
COOCTBEHHBIX fie’!. A TIOCKO/IBKY XpUCTHAHE U3 SA3bIYHUKOB CYNTANIN, YTO Ye-
pe3 Xpucta Bouwiu B cembio ABpaama (Pum 4:13-17; Tan 3:13-29), T0 u st HUX
ObI/Ta OTTACHOCTb OTHECTHCH K CIIACEHNUIO JIETKOMBICTIEHHO.

Kpome Toro, nsBectHo, 4to ¢popmyra eig 6 Bed¢ ncrmonpzoBanacy B 06psi-
fax ak3oprmama’?, U 1o, 4To 1eMOHBI «TpernemyT» (@piooovotv) (2:19), moxer
OBITH UX peaxiyert Ha 3Tu cmoBa. Ecmu oTceiika K egmHoMy bory mpusopmia
K YCIIEIIHOMY M3THAaHNIO 6€COB, TO 9TO MOITIO TOJIBKO YCU/INTB OILLyIlieHe COO-
CTBEHHOJI MCK/TIOUNTEIbHOCTY JIIOfIelt, Ul KOTOPBIX 9Ta popmyna 6b1a 6aso-
BBIM JCIIOBefaHyeM Bepsl (cp. Mk 9:38).

Ecnn ckasarp cioBamu ITaBna, To rpex cran ucnonb3oBars lIma B cBOux
nersx (Pum 7:8). Koneuno, IIlIma penaet 4enoseka «gpyrom boxxbum». Ho sxus-
HII OTJe/IeHHOTO 7151 bora Hapoya JO/DKHO COIYTCTBOBATD 1 COOTBETCTBYIOIIee
HoBefieHre — ferna. [l aBTopa IMOCTaHNs BaKHO He CTONIBKO TO, YTO BBIfIeTIsIeT

70 Ham KaxkeTCst, 4T0 )XepTBonpuHouieHe Vcaaka B [Tocnanun VakoBa Kak pas He BbICTY-
IaeT IIPUMEPOM TeX «Jie/l», KOTOPbIMU ompaBjacs Appaam. CKopee, peub 0 TOM, YTO €ro 0-
BI K €IVTHOMY EOI‘Y, BpraBMBmeﬂCH B TOTOBHOCTU ITPVMTHECTU Mcaaka B JKEPTBY, COITyTCTBOBA/IN
euje 1 Jiena Mo0OBY 110 OTHOLICHMUIO K JIOAAM. Tak, B eBpeiiCKoil Tpaguiyuy ABpaaM CIUTAeTCA
npumepoM rocrenpunmcrsa (Johnson L. T. The Letter of James. P.248; Ward R. B. The Works of
Abraham James 2: 14-26 // Harvard Theological Review. 1968. Vol. 61, no. 2. P.283-290).

71 KoneuHo, K HOf0OHOMY CBUJETENIbCTBY CTOMT OTHOCUTBCSH KPUTUYECKMU, ITOCKONIBKY
B IIOJIEMMIKE HE BCErTa KOPPEKTHO OIVICHIBAKOTCA B3I/IADI OIIIIOHEHTOB.

72 Cm. 06 atom: Davids P H. The Epistle of James. P.125.



Te0s1, CKOTIBKO TO, KaK ThI BefiellIb ce0s1, Oyayun wieHoM obuiecTsa 3aBeta. [[Ima
AB/IATCA OTIMYNTENbHBIM 3HaKOM VI3pansis, Ho ¥ OHA yKa3bIBaeT Ha 3aII0BeNMN
toro camoro bora, kotopsiit u3bpan Cebe Hapon. VMakoB ccbimaeTcst Ha camoe
SIPO BePBI, YTOOBI UCTIPABUTD OIMIMOKY B PETUIMO3HON MPAKTUKe CBOUX afpe-
catoB. OgHaKo A/ Hero MpobreMa, CKopee, He B TOTaIbHONM MCIIOPYEHHOCTH
MUpa U YeloBeKa IPeXoM, @ B HeIOCTATOYHON PeLIMMOCTY OHOPOTHCS C UCKYIIIe-
Huamu (Max 1:14).

Paccyxpenne Maxk 2:8-19 (Zo MWIIIOCTpaTUBHBIX NIPYMEPOB) HAYMHACTCS
co cnoB o0 Bepe B Vucyca Xpucra 1 3apepliaeTcs CIOBaMIU O Bepe B €UHOTO
Bora”®. B camom Hauase [Tocmanus aBTop nMeHyet cebst «pab Bora u Tocrona
Vucyca Xpucra» (1:1), TeM cambIM cTaBs psgoM Xpucra u bora-Orna. Cospa-
€TCAl OIYILEHNE, YTO BeCh OTPhIBOK 2:8-19 Haxoputca B Tenn IlIma, u B llIma
akoB BcTpauBaeT ylmoMyHaHue XpHUCTa, IYCTb U He CTO/Ib PajinKaabHO, KaK
ITaBen (1 Kop 8:6). Y ITaBna obpaieHHbIe SI3BIYHUKY HE TOTBKO «OOPATUINCD
K Bory ot uponos», HO u «ctanu oxupars ¢ Hebec Crina Ero, Kortoporo On
BOCKpeCHMJI U3 MepTBBIX, JIncyca, n30aBIAOMEro HaC OT IPARYILEro IHeBa»
(1 dDec 1:9-10). ITosxe, B 5:7-9, VakoB ylioMuHaeT TaKoe 3CXAaTONOIMYECKOE
OXMJIaHMe, OJHAKO B CBOMX MACTBIPCKUX LIe/IAX FOBOPUT 006 V1cyce He CTONMBKO
Kak o Criacuresne OT «TPsIAYLIEro THeBa», CKOMbKO Kak o0 Cyzbe (cM. BbllIe 06-
cyxpenne 4:12). Takum o6pasom, VakoB ccptaeTcst Ha paHHUE XPUCTUAHCKYE
npenctasnenus 06 Otie u Coine. Kak ITaBern, tak n VMakos monseprator [[ma
VHTEPIPETALVM B CBeTe caMopacKpbITusA bora Bo Xpucre.

3akmouenue

Wrak, B cBoeM HpaBCTBEHHOM HacTaBeHuu Jakos onupaercsa Ha llIma —
AApo eBpelickol Tpapumym. Ee oTromocky pazbpocaHbl MO BCeMy IOCTAHNIO
U IpU3BaHBI IOCTOSHHO 0OpallaTh BHMMAaHME aJpecaToB Ha CaMyI0 OCHOBY
6ubneiickoit Bepbl. OfHAKO aBTOP TEKCTa BBIXOAUT 3a PaMKI TPaJULIMOHHBIX
npepcrasnenuit. Ilogo6uo IlaBmy, on obpamaercs co Illma HOBOIBHO TBOP-
4eCKH, TIofIBepras ee XpUCTONOTMYeCcKoil MHTepnpeTauyun. Kak 1 B mocmaHuaX
[TaBma, Xpucroc Bcrpansaetcs apTopoM Ilocnanua Makosa B CTpyKTypy Ho-
yyraHua eguHoro bora. Xpucroc aBngercs pnd VakoBa He TONBKO Y4uTeneM,
Ha Ybe TOJIKOBaHNMe 3aKOHA OH OIMPAeTCs, HO M dcxaTonormdeckum Cypbeii.
A emuHCcTBY Bora JO/KHBI COOTBETCTBOBATH IMHCTBO 00XKeCTBEHHOTO 3aMbIC-
7a B UICTOPUY CIIACEHMA U eAMHCTBO NPU3BAaHHOTO K Y4aCTHIO B 3aBeTe HapOfa.
[ns VlakoBa npuHeceHHOe XPUCTOM CIIaCeHMe He OTMEHseT OOJIbLIOro 3Have-
HuA IlIma KaK yKasaTess Ha BbIpaXKeHHYI0 B 3aKOHe BO/0 boxbio.

Crarbs ocTynuia B pefiakuuio 1 asrycra 2019 r.
Crarbsi peKOMeH/I0BaHa K revary 29 Hos6ps 2019 1.

73 BbicKa3blBa/IOCh MHEHIIE, 9TO peyb UfeT He o Bepe B Mucyca Xpucta, a 0 Bepe camoro
Vucyca Xpucra (Johnson L.T. The Letter of James. P.220), kak OHa BbIpakeHa, HaIpUMep,
B Haropnoit nponosenyu. C Halueil TOUKM 3peHus, TeMa Bepbl B 2:1 o6pasyert inclusio ¢ Temoit
Bepbl B 2:19 1 moToMy pedb ujeT 0 Bepe 80 XpuUcTa.
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The article examines the echoing of Shema (Deut 6:4-5) as well as its allusions in the
Epistle of James. James utilizes the fundamental tenets of Israel’s faith for his admo-
nition. In Jewish thought, the Shema is the supreme affirmation of the unity of God
and its recitation may be regarded as the acceptance of the yoke of the Kingdom
of Heaven. In addition, it serves as a tangible boundary marker between Jews and
pagans. Allusions to the Shema are replete in his opening section (1:2-27), which
apprises the reader of what is to come in the body of the letter. As the Shema itself
is an appeal to the love of God, the words about “love him” (1:12; 2:5) can be refer-
ring to the the Shema. Behind the language of 1:17 may be present the benedictions
preceding the recitation of the Shema. Therefore, James stands on the solid ground
of liturgical tradition. Condemnation of double-mindedness (1:8; 4:8) refers the
reader to the commandment to love God with all one’s heart and soul. All of this is
a clue to the text (2:14-16), where Shema is mentioned clearly (2:19). James insists
that one should not be confined to the correct proclamation of faith only — it must
be followed by correct behavior. It can be polemics with either the misunderstood
views of Paul, or with the irresponsible confidence in a special relationship with
God. Shema is used in the verbal ethics context to remind one about a God who
provides the law and who judges (4:12). However, the idea of God as Judge is chris-
tologically reinterpreted by James — the function of a Judge is delegated to the Lord
Jesus Christ (5:9). Therefore, the traditional Jewish wisdom is considered by James
in the light of the message of Jesus himself as well as through the lens of the teach-
ing about Him.

Keywords: Biblical studies, New Testament, Epistle of James, Shema, benediction,
faith, works, Law.
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